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Y apTbikyne pasrnsgaeula T3MaTbiYHbl AbISINA30H | 3HaU3HHE Y BbIXaBaHHI A39Len cydacHawm
icnaHckan niTapaTypHan kaski. Cspop Hambosbll pacnaycromykaHbiX T3M  Oblfli  Bbly4YaHbIsi
HACTYMHbIS: 3KaNorisa, agHOCIHbI MaMiX NakaJeHHaMI, NpauaBiTaclb, M3TaHaKipaBaHacuUpb, Cifa oyxy.
Bbi3HayaHa, WTO rajoyHbIMi MapasibHa-KalTOYHACHbIMI apbleHLipaMi Ana ichnaHuay BbICTYMaroLb
caM’s, cabpoycTBa, NPbIHLbINbI pOYHACcLi | MipHara cyicHaBaHHS pO3HbIX HApOAay.
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THEMATIC DIVERSITY AND EDUCATIONAL SIGNIFICANCE OF THE
MODERN SPANISH LITERARY FAIRY TALE
A.A.Makarevich (Minsk, MSLU)

The article examines the thematic range and importance of modern Spanish literary fairy tales in
the upbringing of children. Among the most common topics, the following were highlighted: ecology,
intergenerational relations, diligence, purposefulness and fortitude. It was determined that the main
moral and value orientations for Spaniards are family, friendship, principles of equality and peaceful
coexistence of different peoples.
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O3iusyaa nitapaTypa 3’aynseuua Ba)KHAaW 4YaCcTKan Cy4vacHawm niTapaTypbl, 60
ynnabiBae Ha CTaHay/NieHHe Oyay4danm acobbl | cag3erHivae dapMipaBaHHIO
KalUTOYHACHbIX apbleHTaubln. JliTapaTypHas Ka3ka — aA3iH 3 acHOYHbIX >XaHpay,
M3TaBaW ayAblTOPbIAM KOra, y aapo3HeHHe af danbKnopHaMm Kaski, BbICTyMNatoub A3eLli,
a He Japocnbls, TaMy AaA3eHbis TBOPbI YNiUBatoLb X y3pOCTaBblst acabniBacLi, naTpadbl
i iHTapacbl. AaA3eHbls TBOPbI YJiyBaloLb iX Y3pocTaBbla acabniBacui, naTpadbi i
iHTapacbl. 3HausHHe faA3eHara >aHpy Y BbiXaBaHHI BbIByYaltoLb TaKisi Cy4YacHbIS
pacnepubiki, gk P.[apcia [1], M. Mat3sa [leHbansep i M. Tomec Amapoc [2]. Y
AaA3eHan paboue Mbl NpaaHanizaBani “36opHik unrocmpasarsix kaszak” (2010-2011 r.)
i BbIIYYblNli aKTyanbHbIS T3MbI | NpabneMsbl icnaHcKix TBopay ans assuen [3].

Aymapckas ka3ka — rata MacTauki TBOp, CTBOpaHbl | Nnepagaa3eHbl Y NicbMoBau
dopMe, 3 pgaknafHa BSAOMbIM ayTapaM i aA3iHbIM BapbIIHTaM iCHABaHHS, Y SIKiM
anaBagaroLLa p3asibHblg abo BblAyMaHbl Mag3ei, A3Be rasoyHbls M3Tbl AKora:
nauewbiub i HaByuYbliLb [2]. Ka3ki 3’aynaiouua He Tonbki cpoakam 3abayneHHs a3auen,
ane i 3HaéMALb iX Ca CBeTaM HaBOKasl, By4yallb HOBaMYy Y 3axannssibHan dopme. Y TBOpbI
“INay, noxcak (i nasyki” M. K. Jlaapop MapTbiHec 6abyns npbigymBae Ona yHykKa
LiKaBblsl FiCTOpbIi, Y AKiX pacrnaBsgae rnpa po3HbiX Bigay MaByKOY i By4bllb, SK Tp36a
cs6e 3 iMi naBog3iub. Ay Kasubl “7 MazidyHeix Mamebiaskoy ” [1. CeroBbsi npanaHye cBato
BEpCito Taro, 4amy p34bl HABOKAJ1 MalOLb MEHaBITA TaKis Konepbl.
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Ldpyras Ba>kHas 3agayva NiTapaTypHbIX Ka3ak — AanamMora y Bblpalu3HHI npabnem,
apnaeefHbIxX N3yHaMy y3pocTy. Y kasupl “Knapa i moiwans lNMepsc” P. ®pyTac DpaHca
A35y4YblHKa NaKyTye aj Taro, WTOo Y sie Bbinay 3y0 i WTO af ratara siHa HenpbiBabHas.
Maui TayMaublia gayud, WTO A3A3€HbIS 3MEHbl Y sle Lefle LaskaM HapMalbHbis, a
MbiwaHa [epac, icnaHcki aHanar 3ybHou dei, panamor A39y4blHUbl 3pa3yMeLb, LUTO
afCcyTHacupb 3yba He pobiub sie HernpbiBabHaw.

Y gakacui icTOTHaM yHKLUbII CyYacHau ayTapckKau Kaski icnaHcKis gacnegubiki
BbllyYaloLb Aanamory y caubisnisaubli assauen [1, c. 331], pasBiuue 3p0nbHacuen
O6yaaBaub aAHOCIHbI 3 IHWbIMI A3euUbMi | MpauaBaub y KaMaHa3e. MaTbinbki y TBOPbI
. CeroBbi BbIKOHBaOLb KOXXHbl CBato CMpaBy i He Cnpabytoub BbICBET/ILb, XTO 3 iX
rafnoyHbl, pa3yMeroubl, LUTO SHbl Npauyoub A8 ag3iHanM M3Tbl. T3Ma cabpoycTsa i
poyHacui ab’agHoyBae i reposty TBopa “MaeiyHbl ceem” A. Apacinb KnimeHT, akis
pa3aM BbIKapbICTOYBalOLb CBae 340JibHacLi, Kab BAPHyUb CBATIO0 Yy 3a4apaBaHae
KapaneyctBa. Akpamsa  ratara, Yy Ka3kax M. K. Jlaagop MapTbiHeCc i
®. Nlinbi MapTtbiHeca “Cmapsl [ eapa” Banikae 3Ha4Y3HHE Hagaeuua npabneme
y3aeMaagHOCIH MaMiK MakaneHHaMI, aA3Havyaeuua cynpaubnacTayfieHHe mygpacui |
AacBeAYvaHacLi CTapbiX 3HeprivyHacyi i wikayHacLi o3suen.

Y 6onbliacui 3 NpaaHanizaBaHbiX TBOpPAy MiCbMEHHIiKiI KaHU3HTPYOLb yBary Ha
AYXOYHbIM pasBiuyi Managora nakaneHHs. BaxkHbIMi anga cydacHara icrnaHckara
rpamMagCcTBa 3acTatoula Takis MapasbHbig KalTOYHAacui, Ik poyHacub, MaBara Aa
iHWbIX, canifapHacub, CyiCHaBaHHe, LWYoApacUb, KaonaT ab HaBaKOJIbHbIM acspoaa3i
[2]. Tama akanorii 3akpaHaeuua y Kasubl M. X. Apryanbe MapTbiHec “lTmywka, skas
He xauena semayb ”, y AKOM anaBagaelLa npa HeabxoaHacLb Aorsay nNpbipoabl 3 60Ky
YyanaBeka, a TakCamMa TAyMaubluua KpyraBapoT pa4ybiBay Yy npbipoase. Y TBOPbI
“MaziyHbl ceem” BbllyYaroLLA TaKia pbiCbl XapakTapy, K nerkacub, CnpbIT i agBara,
fKis [JanamMararoub BblpaTaBalb 3a4yapaBaHbiX icToT. Y Kasubl “Cmapelr ( eapa”
aniceaeul,a M3TaHaKipaBaHacub i mepaBara AYyXOYHbIX Cin Hag isiyHam cnabacuyto.
Pa3aM 3 raTbiM BakHeMLLaM KalWITOYHACLLKO AN icnaHuay 3acTatouua 6i3kis caMenHbIs
apHociHbl ( “Kangowsr 3 Maei”, “Cmaper ( eapa”, “llay, noxcak [ nagyki™).

AKpaMs raTara, icnaHcKis gacneaublki BblA39NSH0Lb Ka3Ky SIK Ba)KHbl BblIXaBayubl
pacypc, 60 siHa Habnixkae A3AuUen Aa KynbTypbl CBae KpaiHbl i 3HaeMiLUb 3 Ky/IbTypaMi
iHWbIX KpaiH [2]. Dap3eHas 3agaya BblaaTHa BblKOHBaeuua Y TBOpbl “3asayicmsi
mipaxc” P. MNpoaHbe Bapraca, y skomn anicBaeua Ky/bTypa iHKay, afHaro 3 KapaHHbIX
Hapooay AmMepbiki. 3aBasBaHHe Hosara CeeTa 3’Aynseuyua Hean' eMHal 4YacTkau
icnaHckau rictopbli. Mpbl r3TbiM ayTap By4blub MpaBiibHAMYy CYiCHaBaHHKO PO3HbIX
Hapoaay, 3acHaBaHaMy Ha Yy3aeMaganamMo3e i MaBase, LUTO crpble dapMipaBaHHIO
A3iUaLi 9K NONiKyNbTypHaM acobbl.

Bbiway nepanivaHbig 3agavbl HanpayfieHbls Ha p3anisaublto  NaBy4vasibHau
dYHKUbIi NiTapaTypHan Ka3ki. Pa3zaM 3 raTbiM Ka3ka BbICTyMnae K 3abaynssibHbl Cpoaak.
Y pap3eHbiM 300pHiKY raTas M3Ta BbIKOHBaeLLa Mpbl AanaMo3e anicaHHs cBsATay, a
MeHaBiTa Pactea i Kansgay, akig acaupltorouua y A35UeN 3 BECAIOCLIO | NagapyHKaMi
(“Kansioer 3 Msei”, “MaeiuHbl ceem ™, “7 MaziuHbIx Mamoiibkoy ™).
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TakiM YblHaM, Mbl MOXXaM af3HaublLb, LUTO ayTapcKaa Kaska 3’ayngeuua BaXKHbIM
BbIXaBay4blM CpOAKaM, fKi Aaramarae A3eusaM 3HaeMiula 3 HaBaKoJIbHbIM CBeTaM,
Bblpallaub aKTyasbHblS AAs iX y3pocTa npabnembl, caubisnizaBauyua. PasHacTanHas
TOMaTblka TBOpAY Crpble AYyXOYHaMy pa3BilL O35UEeM | 3aCHAaBaHHIO TasIOYHbIX
MapasibHbIX KalITOYHAacuen: caM’q, MpauaBiTacub, CA6pOYCTBa, agBaXkKHacUb,
M3TaHakKipaBaHacub. Y Cyd4aCHau icnaHckau niTapaTypbl Oofbluas yBara Hagaeuua
TaKiM T3MaM, SK axoBa MpbipoAbl, pOyHacLb, Cifna Ayxy, CyiCHaBaHHE pO3HbIX Hapoaay

I KynbTyp.
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